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DAI CENTRI E
(N.d.R. — DZ /resco rZezzZraZo (7a w/za breve vZjZZa Z/z

PaZr/a corz rZzz/zovaZa Zezza rZpreraz/Zamo Za nostra gaZnz/ZcZn-
zzaZe /aZZca. Ma gaaZe sorpresa si aZZezzz/eva saZ ZermZ/zare
(ZeZ nosZro vZaggZo aZZraverso Za FrancZa e Za SvZzzera
romanz/a. GZmzzZZ az/ HZroZo venZvamo Zn/ormaZZ (7aZ

sZmpaZZco conz/acenZe z/eZZa " posZa " z/eZZa FaZZe Bez/rezzo
c/ze Za corsa cZeZZe 76.20 zzozz poZeva aver Zzzogo s/ccome ZZ

nnbi/rag/o appena cessaZo aveva caasaZo Za caz/zzZa z/Z

z/Zverse /razze c/ze avevazzo osZrzz/Zo Za carzZona/e Zrz z/Zvers/
pzzrzZ/. Depos/ZaZz perZazzZo Z Zzagag/Z pesz/zzZz zze//'w//zc/o
posZa/e saZ/vazzzo sz./Z "zzz/zz/Zzzzs " azZzb/Zo aZ .vervZzZo z/'zzz-

verzza e coZ z/zzaZe G/zzeZZo cZ porZava /zzzo aZZa pr/zzza /razzzz
aZ rZaZe z/z Fa/ Pozzzzo/o. Qzzz, azzc/ze cozz Za " pzcco/a "
ziozz sz passava, gzoco/orza prosegzzzre a pzez/z verso ZZ

vz7/agg/o av/Zo per vz's/Zare Za znazzzzrza oZZazzZezzzze. Poco
przzrza z/e//'ab/ZaZo z/z FozzZazza, Zrz Zoca/Zzà z/eZZa "zz/ sassozz "
Za sZraz/zz era pare sZaZa zzzZerroZZa z/z zzrza caz/zzZa z/z ZerrZccz'o

e z/z zzzaczgzzz. Ma c/ze so//zevo ZZ vez/ere ZZ carzZozzz'ere, ZZ

czzgzzzo Ce/esZzzzo gza a/Z'opera per Zo sgozzzbero, asszsZ/Zo
z/a zzzza poZezzZe ZzzzZZz/ozer. 7z? breve era z/aZo Z/bero

passaggzo az/ izrza co/ozzzza z/z rzzaccZzz'zze Z czzZ occzzpazzZz,
evz'z/ezzZezzzezzZe aZZarzzzaZZ zZaZZa vz'o/ezzza zZeZ tempo, abbazz-
z/ozzavazzo Za /resczzra zZeZZ'aZza mozztagzza per rz/zzgzarsz
zze/Ze Zoro z/zzzzore aZZa " bassa mezztre crozzzsZa e /ZpZZa
zrzZ/zore prayegz/Zvano Za straz/a accompagzzaZz zZa aZczzzzz

czzrzosz z7eZ paese c/ze avevazzo zzssz'sZ/Zo aZZ'operaz/ozze
sgozzzbero e zZaZ zpza/z vezzzvamo z'zz/orrrzaZZ c/ze aZZre zZzze

/razze erazzo caz/zzte pz'zz Z/z /ozzz/o aZZa Fa/Ze Z/z zzzzzz z/eZZe

e/zzaZz zz/za KcZ/cywagezz era rz'rzzayZa zzzzracoZosazzzezzZe saZvata
zZa zzrza rmg/z/era z/a izzza precz'pz'Zosa caz/zzZa rzeZ soZZostazzZe
/Zzzme T/czzzo e c/ze gZz occzzpazzZz erazzo zzscz'Zz ZrzcoZzzrzzZ z/aZZa

zzzacc/zZzza sc/z/acczaZa.)

AIROLO. — 7Z Z7Zz/zZ/ra»/o z/Z Perrapo.y/zz. — Domenica
sera e lunedi mattina, 14/15 agosto, violentissimi temporali
di sono abbattuti su tutto il territorio del Cantone, e

mentre hanno avuto la gradevole conseguenza di por fine
alia temperatura divenuta torrida negli ultimi giorni, hanno
causato danni, fortunatamente non gravi in diversi punti e

specialmente nella regione del S. Gottardo, Grande
quantità di materiale è stato trasportato a valle. In parti-
colare il riale che e nord del borgo di Airolo raccoglie le
acque che scendono dalla regione del Sasso Rosso e di
Stüei è aumentato in modo incredibile. Ha formato una
diga nella zona di Madirö, la quale ha ceduto improvvisa-
mente. Dopo aver distrutto 2 ponti la massa melmosa è

uscita poco sopra la cantonale causando gravissimi danni
alle costruzioni di propriété dell'impresario Piazzini. In
quell'istante l'ing. Zinniker, capo della direzione locale dei
lavori della Strada panoramica, usciva dall'abitazione (in
cui si trovavano pure gli uffici della Strada Nazionale)
con sua figlia per salire sull'auto posteggiata dietro la casa.
Di corsa, vista la situazione, riusciva a mettersi in salvo.
Sua moglie che lo seguiva con la seconda figlia, si
spaventava e chiusa la porta d'uscita, indietreggiava
nell' apartamento, rimanendovi cosi bloccata. Con alcuni
volonterosi, si riusciva presto a porre in salvo le persone
ancora in pericolo, facendole uscire da una finestra a sud.
Grossi massi hanno danneggiata la parete a nord della
casa.

FAIDO. — Spe/tacoZare Z/zczVZezzZe .yzzZ PZoZZizro. — Una
Austin sport con targhe germaniche, verso le 11.30 del 19

DALLE VALLI
agosto, effettuando il sorpasso di un furgoncino, sbandava
paurosamente causa anche il fondo stradale bagnato, e

cozzava contro un cancello e relativo pilastro, demolendoli,
dopo di che rimbalzava sul campo stradale e compiva una
giravolta urtando contro il furgoncino che aveva sorpassato
qualche secondo' prima. L'Austin è praticamente fuori
uso. Per strano che paia nessuna persona è rimasta ferita.

GIORNICO. — GZZa/zZcnzzc ZzzvcyZiZa z/a zz/zo .ycootcr.
— Venerdi, 12 agosto un'anziana signora è stata investita
da uno scooterista confederate diretto verso nord. L'in-
fortunata è la signora Paolina Guzzi, quasi ottantenne.
Stava attraversando la strada, fuori perô dal passaggio
pedonale, quando sopraggiungeva lo scooter che la
investiva gettandola a terra. La poveretta è stata ricoverata
all'Ospedale di Faido con la commozione cerebrale.

MENDRISIO. — " Posa pesco " per Z cappzzccZ/zZ. —
La chiesa dei Cappuccini vedrà ripristinato il colore rosa
pesco. Cosi ha deciso la Commissione dei monumenti
storici presieduta dal prof. Taddeo Carloni che tanta
parte ha avuto nell'ambito dei lavori promossi per ridare
un volto sempre più dignitoso e confacente al sacro edificio.
La Chiesa dei Cappuccini, le cui origini risalgono al 1600,
e che nella sua semplicità monastica è di un'armoniosa
bellezza, continuera quindi, impreziosita dalle nuove
sistemazioni interne ed esterne, ad essere un punto di
richiamo per i fedeli della regione e turisti esteri.

— 7/na bZazda z/Z 77 men vZoZenZemezzZe percoysa. —
Una bambina di 11 mesi, figlia di una giovane 24 enne e
di un italiano 21enne, è stata gravemente percossa tanto
da essere ricoverata all'ospedale della Beata Vergine. La
polizia, venuta a conoscenza dei fatti, ma, sembra, non
attraverso i medici del'ospedale, ha arrestato i due, che
avrebbero dovuto sposarsi entro qualche tempo. La
piccola aveva, al momento del ricovero, il volto tumefatto
in seguito alle bestiali busse subite.

LUGANO. — SZrzcppe per »zz« ZzzrZ.yZa ZzzgZeye. — Il
44enne Mervyn Derfel, un turista inglese che si trovava
al Lido, dopo essersi tuffato in acqua, è stato colpito da
malore. Prontamente soccorso venne ritenuto necessario
il suo trasporto all'ospedale con Fautoambulanza : ma
una sincope cardiaca lo colpiva mentre erano in corso le
cure del caso.

— /«ve.yZiZo zz/7 (Za cozzvogZZo (ZeZZa Lz/pa/zo- TewereZe.
— II sig. Emilio Rutari, di 66 anni, residente a Lugaggia,
è stato il 17 agosto urtato e ferito verso le 16 dal convoglio
della ferrovia Lugano-Tesserete al soprapassaggio appunto
vicino a Lugaggia. In quel posto è vietato il transite ai
pedoni, per ovvie ragioni di sicurezza, ma il Rudari, del
posto, aveva ritenuto di accorciare la strada che doveva
percorrere perché portava sulle spalle delle paline di
legno : è stata appunto una palina che sporgeva più delle
altre ad essere urtata dalla motrice, ciö che ha causato la
caduta sulla sottostante strada del poveretto che è stato
poi trasportato all'ospedale civico con parecchie ferite. Le
sue condizioni non sono comunque gravi.

Pozzc/one (ZZ Uespero.
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